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KOMITIOHEHTHN HA HACTABATA CLIL

AncrpakT: Bo oBoj Tpyn ce nojacuysa noumot CLIL (Content and Language
Integrated Learning) u ce npeTcTaByBa Kako HOB MOJIEJ HA HACTAaBA KOj Ke TM 33/J0BOJI
noTpeduTe Ha COBPEMEHOTO OMIITECTBO M K& OArOBOPM HAa COBPEMEHHUTE Oaparba U
npequ3Buuy. Llenta Ha oBOj Tpyp e ga ce ucrakHat komnoHeHtuTe Ha CLIL u fa
ce MOTEeHUMpa yJoraTa Ha HACTABHULIMTE M YUCHULMTE KAKO IMPEKTHU YUYECHHULM BO
HACTaBHMOT IIPOLIEC.

Kuyunn 360poBu: unmezpupano yuewe, CLIL, cmpancku ja3ux, HaCMasHuK,
VUEHUK.

Marija TODOROVA?
Vesna KOCEVA*

COMPONENTS OF CLIL

Abstract: This paper clarifies the term CLIL (Content and Language Integrated
Learning) as a new model of education that will meet the needs of our modern society
with all of its modern requirements and challenges. The purpose of this paper is to
explain the components of CLIL and to underline the roles of both, students and
teachers as direct participants in the teaching-learning process.

Key words: integrated learning, CLIL, second language, teacher, student.

Bosen

MHoOryja3snyHOCTa ¥ U3y4yBaHETO HA CTPAHCKH ja3ULIM CE [T Off OJIMTUKATA Ha
EBpornckara Yuuja. Co [loroopot 3a EBporicka YHuja (MacTpUIIKHOT JIOTOBOP) Ce
JIOHECe OJIITyKa 32 3aUyBYBatbe Ha ja3MyHaTa U KyJITypHaTa pasHOBUHOCT BOo EBpomna
CO LeJl Jla ce MOCTUIHE eMHCTBO OHOCHO EBporicka YHuja mpeky ofip>KyBame Ha
pasHoBupHOCT. [Topagy akToT AeKa MHOTYja3MuHOCTA CTaHa MOJUTHYKA Lesl, HO U
noJuTHYKa HeonxopHocT Bo EBpona, 3emjure unenku Ha EBponckara YHuja Tpeba
J1a ce CTpeMat KOH IMPOMEHU BO cBoMTe 00pa3oBHM cucTeMu. HacTaBaTa no crpancku
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jasuk Tpeba f1a BKITyUr IPUCTAIl CO KOj K€ Ce IIOCTUTHE COOJIBETEH CTEIEH Ha BIIA/IeeHhe
Ha HEKOJIKY jasuly, OJHOCHO KOMIIETEHLMja KOja He OM MOXesa f1a Ce MOCTUTHE BO
paMKuTe Ha TpaJULMOHAIHATA HACTaBa MO CTPaHCKU ja3uk. IlocTojaT ronem 6poj
Ha T.H. TOCTKOMYHMKATHMBHU NPUCTANM 32 U3YyUyBawbe Ha CTPAHCKHU ja3uK, Mely Kou
Kako efieH off HajromyJjapHuTe Hu3 1esa EBpona ce m3nBojyBa HactaBata CLIL T.e.
MHTETPUPAHO yUeHE Ha COAPXKMHA U Ha ja3uK.

OB0j BMjI HAa HACTaBa BO KOj ja3MKOT MMa IOCPE/IHA yJIora 3a NPB MaT MOYHa fa
ce ynorpebysa Bo XIX Bek Bo JlykcemOypr u Bo Mainta, a BeKe BO TpUECETTUTE U
YEeTUPUECETTUTE FOAMHN Ha X X BEK BO 3a€/IHULIM CO ja3WYHM MAJILMHCTBaTa (Y Hrapuja,
I'epmannja, Bennka Bpuranuja nth.) (Eurydice, 2006:14). ITopouna, nomery 1970 u
1980 roguua, nactapara CLIL ctanana pfen op obpa3zoBHuTe nporpamu Bo Kanapa,
Kajie 1ITO Heja3uyHUTEe NpeMeTH Ouiie mpefjaBaH Ha (PpaHLyCKM ja3uK HA yUSHULH,
roBopuTesn Ha aHrimcky jasuk (Dalton — Puffer, 2008:200).

CLIL mpercraByBa mocebGeH BWj] HacTaBa KoOja MOJpa3dupa WMHTETPUPAHO
YCBOjyBambe Ha CTPAHCKM ja3WK M Ha HEja3uyuHa COAP>KMHA HA HEKOj YUMJIMLITEH
npenmet (Coyle et al., 2010:1). meno, cTanyBa 300p 3a METOJ] BO KOj ja3UKOT U
Heja3uyHaTa COIP>KMHA MMAAT €[HAKBA BAaXKHOCT M 3a€[HO MPETCTABYBAAT MpPEAMET
Ha HacTaBa. OBaa JBOjHA 1ies1 6apa noceOeH HacTaBeH NPHUOf, OMfIEjKH YCBO]yBAHETO
Ha HEja3MYHMOT MPEMET HE Ce Of]BUBA HA CTPAHCKM jasHK, TYKY 3a€/JHO CO HEro, co
HEroBo nocpenyBawme. HeonxonHo e na ce ncrakue feka CLIL He mpeTcTaByBa HOBa
(popma Ha HacTaBa MO CTPAHCKM ja3ULIM WM 10 HEja3UUHU NPEMETH, TYKY CTaHyBa
300p 3a METO1 KOj NoApa301pa MHOBATUBHO CIIOjyBare HAa OBUE 1BE (pOPMH HA HACTaBA
(Coyle et al. 2010:1).

Hacrasata CLIL He Tpeba ma Ouje enmuTrcTiyka (hopMa Ha oOpasoBaHue. Bo
NPUHLMI, CUTE YYSHHULI, 6€3 orJie]] HA HUBHUTE KOTHUTUBHU CIIOCOOHOCTH, MOKAT J1a
OuyIaT /1e71 o1 OBOj THIT HA HACTaBa 1 Toa Tpeba jla 6uyie cI060fieH n300p Ha yUSHUIUTE
n HuBHMUTE popurenu. Cekoe yumnuiuTe Tpeda Jla OJJIydd 3a KPUTEPUyMHUTE 32
cesleKlja Ha KAHAMAATUTE Ha Tp. 3a ja3WUHUTE MPEyCIIOBM 32 3alMLIyBame, HaKo
MOBEKETO YUMJMIITA CMETaar Jieka € MOTpeOHO, YUeHUIUTE Aa MMaaT MPEeTXOAHU
NO3HaBamka Ha BTOPHMOT ja3uK npef jia 3anoyHat co HactaBaTa CLIL.

Ha ce ynotpe0OyBa efieH ja3uK € MHOT'Y OBEKe Of] IO3HABAHE CaMO Ha 300poBHU 1
rpamMaTHKa UM MTPABUITHO U3Pa3yBatbe CO COBPLIEHO KOHCTPYUPAHU PEUSHULU. Y Uethe
Ha ja3uK e efjHa paboTa, a yuerwe Kako /1a ce MPUMEHyBa UCTHOT 3a Pa3IMYHU LI €
npyra. Ha np., 3aBUCHO off ”HIMBH/Y aJIHUTE BELUITHHU KOM ' TOCE/lyBaaT, J1y[eTO KOU
300pyBaar efieH UCT ja3uK He FO KOPUCTAT Ha UCT HauMH. 3aToa, Tpeda f1a ce UCTaKHe
IeKa MOJIeAHAKBO € BaYKHO HE caMo f1a ce 300pyBa ja3uKOT TYKY M /1a Ce pa3MHCIyBa
Ha uctuotr. HacraBara CLIL He ce pokycupa camMo Ha ja3uyHaTa KOMIETEHUMja,
TYKY MCTO TaKa BJIMjae 1 Bp3 KOHLENTYalu3alujaTa OffHOCHO Bp3 HAUMHOT Ha KOj HUE
pasmuciyBame 1 pazbupame pasianuHu KoHuenty. OBoj MpuUcTan HU OBO3MOKYBA He
Camo Jla ro HayuMMe ja3uKOT TyKY Jia HayuuMe U Jla pa3MuciyBame Ha uctuot. Toa
3HAUM JieKa BO TEKOT Ha OBOj BUJ Ha HACTaBa, MIIAJUTE IO ynoTrpeGyBaaT ja3MKOT
Ha Ha4YMH KOj MM OBO3MOXKYBa Ja ce (POKyCHpaaT IJIaBHO Ha TeMaTa 3a y4yewe a
VHIMPEKTHO J1a ,,3a00paBaT’ Ha ja3uKoT.
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HacraBuu npegmeTu u jazuuu

MHory ucTpaxKyBaud M HaAyUHULM ce OOMyBaaT jla yTBPAAT KOU MpeMeTH Ou
Tpebaso jja ce BKiy4ar Bo HactaBaTta CLIL u mani HeKom o HUB ce TOCOO/IBETHU 3a
NpUMEHa Ha TAKOB BUJ HA HacTaBa off Apyru. Bo Hekou 3eMju, n360poT Ha NpeMeThTe
€ peryjMpaH ofl CTpaHa Ha JIOKAJIHUTE BJIACTH, 0JeKa TaK BO APYIU, HACTABHULTE
oiTyuyBaar 3a Toa. JoOpo KBanmuKyBaH U MCKYCEH HACTABHMK MMa CHOCOOHOCT
12 O[ITy4M KOja popMa Ha HacTaBa € COOJIBETHA 32 KOHKPETHH LIEJM Ha yuere, Jan
TOa O6u O6Uo Ha mpumep, ppoHTaIHA popMa Ha paboTa, paboTa BO map WU Cpynu,
WM NIaK Toa O OMII0 pean3uparme Ha HaCTaBHATA COJIP>KMHA NPEKY CTPAHCKU ja3HK.
Cure HejasMyHM NPEIMETH MOKAT Jla Ce MpejlaBaaT OJHOCHO Jia Ce W3y4uyBaaT MpeKy
CTPAHCKM ja3uk, 0e3 pa3jiuKa Aajau CTaHyBa 300p 3a MpeMeTH Kou ce Ga3upaar Ha
BepOasHa KOMyHUKapja (ucropuja, puno3zoduja, MOJIUTHIKA HAYKW UTH.) WA TIaK
NpeMeTH 3a KOM Ce KOPUCTAT HeBEpOAIHM KOMYHMKALVCKH, BU3YEJIHN U Ipapuiku
Marepujaiyd 3a a Ce pas3jacHaT HACTAaBHUTE COAPXKMHM ((pU3MUKO oOpasoBaHue,
6uonoruja, reorpaguja u fp.). Hayuynuure cmeTaar feka 3a n3ydyBame Ha HEKOj
Of1 peIMETUTE Of] BTOpATa rpyna He 61 TpebGaslo Aa MMa MpeyCcloB 3a CTENEHOT Ha
BJIajieeh€ Ha CTPAHCKMOT ja3uk. MIMeHo, yueHuuuTe MoXKat ja OMiaT co pasjniHO
HMBO Ha BIIaJieCH¢ Ha jasWKOT, OMJIEjKM HENOCTATOLMTE BO OJHOC HA ja3MyHaTa
KOMIIETEeHIIMja HACTABHUKOT MOXE YMELIHO f1a TW NMPUKpPHUE CO APYrM MHOpMauuu
KOM ce MOAOCTanmHu 3a yueHuuute. [Jopeka mak, 3a fa ce pasbepe HacTaBHATa
COfIp>KMHA Ha TIpEJIMETUTE KOW ce Oa3upaar MoBeKe Ha BepOaslHa KOMYyHHMKaluja,
Ofl yueHULMTE ce Oapa ja moceayBaaT MOBMCOKO HMBO Ha ja3uyHa KOMIETEHLHjA
0COOEHO aKO CTPAHCKUOT ja3UK He € OJIM30K Ha MajUMHHUOT ja3uK Ha yuyeHUKOT. [Tpeky
M3yuyBahe Ha OBUE MPEMETH, YUCHULMTE yuaT fia O KOPUCTAT CTPAHCKHUOT ja3UK 3a
a UCKYTHUPAAT, 1a JaBaaT MUCJICHHA, 1a TM OpaHaT CBOMTE CTABOBU WUTH.

[Tpu n360poT Ha MpeMeTH Tpeda 1a ce 3eMe NPEBU/ M (DAKTOT IeKa IPU HUBHOTO
M3yuyBame MOXaT Jla ce YCBOjaT OMLUT U crieurjanu3upan jasuk. Mlako Bo HacTaBara
Ha cUTe TPEAMETH BO TOrojieMa WM TOMajla Mepa ce KOPUCTU OIIUT CTPAHCKU
jasuWk, cemak MOXeE Jja Ce HalpaBW pasjvKa MoMery NMpefAMETH Of OMILTECTBEHUTE
M XyMaHUCTMYKUTE HAYKW OJf €JHA CTpaHa M TEXHWUKUTE M HAYUHUTE NpPEeIMETH
of1 Apyra ctpaHa. Bo HacTaBata no mpeaMeTH Off MpBaTa rpyna nopeke ce KOpucTu
OMNILT ja3WK T.€. OHOj LITO CE€ YMTa BO BECHULM, IUTO CE KOPUCTU BO CEKOjHEBHU
pasroBopu Mery JyfeTo, IITO ce Ciylla Ha TeseBu3Mja UTH. TeXHUUKMOT 1 HayYHUOT
T.€. CIEeLUjaTU3UPAHUOT ja3uk € 6oraT co 300poBU crieupUIHU 3a OfipefieHa 06J1acT
Y TUNWYHUA TPaMaTUIKM CTPYKTYPH, KOM YUYEHULIUTE Tpeda Jla I'M COBNIajaar co Led
YCIEILHO J1a Ce CMPaBaT CoO pa3IMuHUTE TEMH Of] 00JacTa.

Yuenunure Bo HactasaTta CLIL

Bo nactasara CLIL y4yeHuuTe Mopa jia ro BjajeaT ja3ukoT Ha KOj ce npefasa
HejazuuHata copipxkuna (Bentley, 2010: 11), ocobeHo meKkcukara, TpaMaTUIKUTE
CTPYKTYPH M (PYHKLUMOHAJHUTE ACMEKTH Ha ja3UKOT KOM Ce KapaKTEePUCTHYHM 32
HEja3WIHMOT NpeaMeT. 3HACHETO Ha ja3MKOT € HEONXO/IHO 3a J]a MOXKAT yUCHULUTE
Ia ja pasbepar CoOpp>KMHATA, HO M Jla 'M IpeHecar cBouTe uaen. He moxkeme na ro
MOMCTOBETHUME YUCHETO Ha HEja3uueH MpeMET MPeKy CTPAHCKM ja3uK CO yUeHe Ha
CTPAHCKM ja3uK WIIM y4yeHe Ha Heja3nueH NMpeMET Ha MajuuH jasuk. 3a ycreliHa
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peammzagmja Ha HactaBata CLIL, HacTaBHMKOT Tpeba fa HampaBu aHanu3a Ha
HacTaBHATa TeMa, ja yTBPAM KOM ja3MUHM BELITHMHHU Ce MOTPEOHM M COOfIBETHO Ha TOA
J1a UCITAaHUpA 1 MOATOTBU ja3UUeH MaTepujal.

Hacrasata CLIL nM 0BO3MOXYBa Ha YYEHWLIMTE [a TO KOPUCTAT CTPAHCKUAOT
ja3uK BO pa3jMyHM KOHTEKCTH Ha OMIUTECTBEHUOT KMBOT, a MPEKY YUCHETO Ha
HacTaBHATa COAPXKMHA Jla T'M Pa3BUjaT CBOMTE MHTEPKYJITYPHU M ja3UYHU BEIUTHHHU.
[Tokpaj MMHrBUCTUYKUTE W OOpa30BHUTE LEJM, OBOj BWJ] HA HACTaBa MMAa M COLMO-
€KOHOMCKA LieJ T.€. JlJa T MOJrOTBU YUEHULMTE 32 XKMBOT BO €IHO MHOTYja3U4yHO
OMNILUTECTBO 00e30e/1yBajKu T'M CO PeCcypcH 3a Ma3apoT Ha TPYAOT, KAKO M COLMO-
KYJTYpHa LeJl OBO3MOXKYBajKM UM fla TIOKaXKaT MOYUT M TOJNEPAHLM]a KOH JIpyruTe
KYJATYpH.

Yuennupre kom ydectByBasie Bo CLIL HacraBa mnokaxkyBaaT Mmogo0pu
pe3yaTaTi BO BJAJIECHETO HA CTPAHCKUOT ja3WMK OJIHOCHO THE C€ CTEeKHAJe CO
MOBUCOK CTENEeH Ha MO3HABaHke Ha CTPAHCKUOT ja3WK BO OJJHOC HA YUEHMLUTE KOU
6une fes of TpaJMIMOHAIHATA HACTaBa 1o cTpaHcku jasuk (Wesche, 2002). HMcto
Taka, yuyeHnuute ko oune nen on CLIL nnm of Apyru ciM4YHM MporpamMu MmoKaskase
CKOPO MCTH MM MOA0OpH Pe3ysTaTh Ha TeCTUpamaTa Ha ja3MyHW BELUTMHU KOW '
NOCTUIHYBa YUEHMKOT BO 00J1acTa Ha MpB ja3uk BO criopefda co yUYEHULUTE KOU Io
YCBOjyBaJle UCTHOT KaKo fieJ1 off effHoja3uunu nporpamu (Baker, 2006). Toa ce jomku
Ha MefyceOHaTa NOBP3aHOCT MOMEl'y IPBUOT 1 BTOPUOT ja3UK W HUBHMOT MapaliesieH
pa3zeoj (Cummins, 1979). [loOGpute pe3ynTaTM BO BIQJIEEHETO HAa CTPAHCKUOT
ja3sWK TIO3UTHMBHO CE Ofpa3yBaaT M Ha CTENEHOT Ha BIAIeCHe Ha MAjuMHUOT ja3uK.
N nokpaj Toa mwro HactaBata CLIL rm mokpuBa MCTUTE HACTABHU COIPKUHU KO
ce ondaTeHn M BO €[AHOja3MYHUTE MPOrpamMM, CEMak MOXe Jla Ce HCTaKHE JeKa
yuennure of HactaBata CLIL mako ja y4ene HacTaBHaTa COAp>KWHA Ha CTPAaHCKU
jasuK cenak nokaxaie nooopy pe3ynTaTh Ha TECTOBUTE 3 OLIEHYBAHe Ha 3HACHETO
MO HejasuyeH NpefMeT, 3a pa3jiuKa Off YUYCHULUTE KOU IO yuese Ha MajudH ja3uK
(Dalton-Puffer, 2008). 1 3a kpaj, Tpeba jja ce UCTakHEe JeKa yUYSHULUTE, YISCHULN
Bo HacTaBaTa CLIL, nokaxkyBaaT MOBMCOKO HUBO Ha MHTEPKYJTYpHA KOMIIETEHIIM]a,
KaKo W NMO3WTHBHM CTaBOBM KOH Apyrute Kyatypu (Lasagabaster & Sierra, 2009;
Rodriguez & Puyal, 2012; Sudhoff, 2010). MHTepkynTypHaTa KOMOEeTEHIMja € Off
rojieMa BasKHOCT 3a CEBKYIHHMTE OOpa30BHM MCKYCTBA Ha YUCHULMTE, BKIYUyBajKu
'l ¥ BEIUTHHUTE 32 MOJ00PO pa3bupare Ha ceOecH U Ha IPYTUTE, U 38 BPEIHYBambe 1
KOPHUCTEHE Ha CONCTBEHOTO 3HACHE.

Hacrasunuure Bo HactasaTta CLIL

CLIL xako WHOBaTMBEH O0Opa30BEH KOHLENT MOXKE YCIHEIIHO /1a Ce peajn3upa
camMo BO 3eMjU KOM pacrojiaraaT CO HACTAaBHMYKM Kajap OIHOCHO JOBOJIEH Opoj
HACTABHMLIM KOM MOKAT Jia MpeaBaaT Heja3uyHM COJIP>KMHU MPEKY CTPAHCKU ja3uK
T.e. HACTABHMLM KOW HE CE€ CaMO KBAIM(UKYBAHM 32 HEja3MUHU NPEAMETU WM 32
CTPAHCKHM ja3ul|, TYKy THE UCTO Taka Tpeba 1a ce 3amo3HaTH U CO 0BOj KOHLETIT KAKO
npyUcTaN 32 UHTErPUPAHO YUCHe Ha COAP>KMHA U HA ja3uK.

HeHec BO morosieM jen Off YYMJMIITATa BO HAllaTa 3eMja HE € MOKHO
NpeMEeTHUTE HACTABHULIM Ja padoTaT Kako HacTaBHuuym Ha CLIL, 6ujejku Tue He ru
noceayBaaT NOTPEOHUTE ja3MYHM KOMIETEHLMHM 32 f1a PeiaBaaT Ha CTPAHCKU ja3HK.
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Ho, 3aepnnuka paGoTa OfHOCHO cOpaboTKa NMomely HACTABHULMTE 10 HEja3nyueH
npeaMeT W HACTABHMLIMTE 110 ja3uk 3acera 6u 6mno opmmuyHo peiuenue. Ce pasbupa,
0Ba Ke 6apa MaKCMMaJIHa IOCBETEHOCT M TPYJL Of] CTPaHa Ha CUTE YUECHULM BKITyYeHU
BO MPOLECOT Ha HacTaBara. Mako, Ha MOYETOK, OBa OM JIETyBAJIO 3aIulalllyBauKu
AyPM ¥ 32 NOMCKYCHUTE HACTAaBHULM O3 pa3jiMKa [Aajiu cTaHyBa 300D 3a NpeMETHU
WM ja3U4HU, CeNaK BepyBaMme /IeKa Kora 01 ce HaiMUHAaJIe HeJJOCTaTOLUTE, OBOj BUJL
Ha HacTaBa K€ MMa ToJieM NMpPUOHEC KAaKO 32 YUEHMLMTE TaKa U 32 HACTABHULIMTE.
3a HajMUHYBalbe Ha HEIOCTATOLMTE M 3a YCMELIHO peajM3upare Ha HacTaBaTa
CLIL, cekako of rosieMa BaKHOCT € Jla C€ OpraHn3MpaaT v peann3upaar COOBETHI
nporpamu 3a 00yKa Ha HACTAaBHULIUTE, KOM MAaK Off IpYra cTpaHa Ke OMaaT MojiroTBeH!
3a Mpefu3BULMTE CO KOM Ke Ce COOuyBaaT BO MiHMHA. Bo Hekou eBponcku 3emju
BeKe € JocTanHa o0yKa Ha HACTABHMLM 32 OHME KOM cakaaT [a Ce BKJydyaT BO
CLIL. Ha npumep, Bo 3emjure kako wwto ce Puncka, Hopsemika u I'epmanuja Beke
ce BOBEJCHM BAaKBM NPOrpamMy T.€. NPOrpamMy LITO MM OBO3MOXYBaaT Ha WJHUTE
HACTABHMLIM J1a C€ YCOBpLUAT M 32 COJp>KMHATA HA HEja3MYHMOT NpEeAMET U 3a
CTPAHCKMOT ja3uK, U MOpay Toa cripoBefyBamweTo Ha HacTaBaTta CLIL HajBepojaTHO
Ke nokaxe jo6pu pesynratu (Marsh, 2002). MefyToa, Bo HamiaTa 3eMja Kako 1 BO
MHOTY JIpyTM CUTyalujaTa € Majky nopasnuuHa. Hammor oOpas3oBeH cuctem, BO
PaMKHTE Ha JOAMIVIOMCKUTE MJIM TOCTAUIIIOMCKUTE CTYMM, HY[J1 TPOrpamMu KoM ce
(pokycupaar nnm camo Ha COApP>XKMHATA HA NPEMETOT MJIM CaMO Ha jJa3WKOT OJHOCHO
ce MpOM3BE/lyBa KBAIMTETEH HACTABHUYKM Kajlap MM MO HEja3syHU MPEAMETH WU
Mo cTpaHcKu jasuny. Ho, m mokpaj Toa mTO cekoja 3eMja cu MMa CBOja 0Opa3oBHa
NOJIMTHKA, Cenak Nojgoopo 6u OWII0 WHMTE HACTABHULM /1a OMIAT MOOTBOPEHH KOH
HOBUTE MPEAU3BULM 1 MAKCUMAJIHO JIa CE BJIOXKAT BO CBOETO YCOBPLIYBaHE, CO LEJ
aa ce npucnocodaT Ha ugHuTe norpedu. Crneuujanu3rupaHuTe KypceBu 3a o0yka Ha
HactaBHuIM 3a CLIL moxaT fa 6uaT opraHM3MpaHd Kako 3ae[HUYKHA KYpPCEBH 3a
HACTABHMIM MO HEja3WueH MpeAMET M 32 HACTABHULM 1O ja3uK. TakBuTe KypceBH
OBO3MOXYBaaT yCBOjyBat€ Ha BTOP ja3WK U YCBOjyBatbe HA HACTABHA COAPXKMHA Off
HejasndeH npeaMeT. KBanmngukyBaH HacTaBHUK, ydyecHUK Bo HacTaBata CLIL Tpe6a
712 MOXKeE 12 U3rOTBU KOXEPEHTHH ONEPATUBHY IJIAHOBU 32 HACTABHUTE YACOBU 3eMajKn
W [TPENIBU/] LieJnTe , NoTpeduTe 1 cnenuduynocta Ha CLIL; KoHKpeTHO 1a rv niiaHupa
Y OpraHusypa JIeKUMUTe 3eMajKu TM NpefBHy] ja3NuYHUTEe U KOTHUTUBHUTE BELUTHHU
KOM ce MOTpeOHM 3a /1a Ce pealn3upaaT pa3iMdHU aKTUBHOCTU HA CTPAHCKH ja3UK;
na 06e30e1 KOHTUHYUTET M HANpeloK MpU M3YUyBalEeTO Ha HEja3UuHUOT MPEAMET
M CTPaHCKMOT OIHOCHO BTOPHMOT jasuWK M Jia ja Oip>KM BpCKaTa T.e. MOBP3aHOCTA
nomery HUB; 1a IPMMEHYBA HACTABHU CTPATErMy COOJIBETHU HA BO3PACTa, ja3uyHaTa
KOMIIETEHTHOCT, OMLITaTa CHOCOOHOCT M YCNEXOT Ha YUYEHMUMTE; fla ja TpejiaBa
COfIP>KMHATA HA HEja3MYHUOT MPEJIMET Ha jaceH, KOHTEKCTYaIM3UPaH, CTUMYJIMPAUYKK
Y MHTEPAKTHBEH HAUMH; /1a IPUJOHECE 32 Pa3BOjOT HA ja3MUHMTE U KOMYHHUKALMCKUTE
BEIUTUHU HA YUYEHULMUTE W, 34 Kpaj, a MOKaxKe CMOCOOHOCT 3a MpaBuileH n300p u
KOPHUCTEHE Ha COOJIBETHU PECYPCH, BKITYUyBajK1 ja 1 MH(POPMATUUKATA TEXHOJIOTHja.
3a j1a ce pa3BujaT Kako npodeCHoHaIM 3a CpoBelyBambe Ha HacTaBaTta CLIL, ucto
TaKa, MOXEeJHO € HACTABHULMTE J]a (DOpPMUpAAaT UK Jja ce BKIIyyaT BO NpoheCOHATHA
3ae/lHMIA 32 yUele, Kajle IITO Ke MMaaT JBOjHA YJIora, yjora Ha HaCTaBHULM HO U
Ha yueHuuu. Toa BKIyuyBa CHOJENYBatke Ha CONCTBEHOTO pa3duparbe Ha OHA LLUTO
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Tpeba 1a ce Moyur WM Hayuu, TPaHC(HOPMHUpae Ha CBOUTE MJIed BO aKTMBHOCTH 32
yueme U NoyuyBame 1, Ha Kpaj, JOHECYBabe Ha OITTyKHM 3a ONTUMAJIHA OpraHu3aluja
Ha CpefiHaTa 3a Y4ere MPOCJEAEHO CO HOBM pa3duparba 32 HACTABHMOT MPOLEC.
[Tpakcara nokaxana fieka oBoj (pjekcuOuieH 1 e(heKTUBEH NMPUCTAN UMa MO3UTUBHO
BJIMjaHWE BP3 MPOMECHOHATHUOT Pa3BOj HA HACTABHULIUTE.

3aKiIy4oK

OTKako pasriefiaBMe HeKOM Of] KJIYYHUTE Mpallara MOBP3aHU CO MPUCTAINOT
CLIL # HEroBoTo MMIIEMEHTHpame BO HAcTaBaTa, TEIIKO € Ja KaKeMe JieKa ¢
NpHvoj HAa WIHMHATA BO Hawarta 3emja. BoBenyBamweTo Ha HactaBara CLIL ke Gapa
HE caMo BpeMe U Mapu, TYKY M HEKOU KYJTYPHH NPOMEHHM KOM CE HEONMXOAHM 32 Ja
MOKaT HACTaBHULMTE M YUEHMLMTE YCNELIHO [a c€ NpUcnocodar Ha OBOj MpUcTal.
Opn CylITHHCKO 3Ha4YeHe € 1 copaboTKaTa co MpOMEeCHOHATIHU 3ae/IHULM 32 YUeH:e,
3a 3aeMHa MOJYIpLIKa M pa3MmeHa Ha uaeu. Mlcto Taka, of (byH/JaMEHTAJIHO 3HAuYeHe
€ aJeKBATHOTO IUIAHMPAE M PA3MUCIYBalbhe 32 TOA KAKO MHTErPUPAHOTO yueHe
Ha COApXKMHA M HA ja3WK MOKE COOJBETHO Jla C€ MPUCHNOCOOM Ha HALUMTE CPefHU
3a yuewe. Hue, kako nmpodecMoHaIHM HACTaBHULM, UMame OfrOBOPHOCT Ja ja
npomoBupame HactaBaTa CLIL, nctakHyBajKu rv Hej3MHUTE NPEAHOCTH, CO LEd Aa
ce 3rosieMu jjoBepOara BO OBOj HOB, MHOBATMBEH MOJIEJ U J]a c€ MMIUIEMEHTHPA BO
YUMIIMLLITATA BO HaLlaTa 3eMja.
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